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See the notice on TED website 283896-2015 - Konkurrensutsättning
Polen-Opole: Datorer och datamateriel
OJ S 154/2015 12/08/2015
Meddelande om upphandling
Varor

Direktiv 2004/18/EG

Avsnitt I: Upphandlande myndighet

Namn och adresser
Officiellt namn: Uniwersytet Opolski

: pl. Kopernika 11aPostadress
: OpoleOrt

: 45-040Postnummer
: PolenLand

: mgr Marcin CzuraAtt
 E-post: zamowienia@uni.opole.pl
: +48 775415977Telefon

: +48 775416026Fax
Internetadress(er):
Upphandlande myndighet: http://www.zamowienia.uni.opole.pl/

:Ytterligare upplysningar kan erhållas från
ovannämnda adress
Förfrågningsunderlag och kompletterande handlingar (inklusive dokument för en 

:konkurrenspräglad dialog eller ett dynamiskt inköpssystem) kan erhållas från
ovannämnda adress

: Anbud eller anbudsansökningar ska skickas ovannämnda adress

Typ av upphandlande myndighet
Annan: uczelnia publiczna

Huvudsaklig verksamhet
Utbildning

Tilldelning på andra upphandlande myndigheters vägnar
Den upphandlande myndigheten handlar på andra upphandlande myndigheters vägnar: nej

Avsnitt II: Upphandlingens föremål

Beskrivning

Den upphandlande myndighetens benämning på upphandlingen
Rozbudowa infrastruktury informatycznej Lokalnych Sieci Komputerowych (LAN, MAN) 
wszystkich Wydziałów Uniwersytetu Opolskiego w 2015 roku.

Typ av kontrakt och plats för utförande eller leverans
Varor
Köp
Nuts-kod PL522 Opolski

Information om ramavtal eller dynamiskt inköpssystem
Meddelandet omfattar ett offentligt kontrakt

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/283896-2015
mailto:zamowienia@uni.opole.pl?subject=TED
http://www.zamowienia.uni.opole.pl/
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Kort beskrivning av upphandlingen eller inköpet/inköpen
Przedmiotem zamówienia jest: Rozbudowa infrastruktury informatycznej Lokalnych Sieci 
Komputerowych (LAN, MAN) wszystkich Wydziałów Uniwersytetu Opolskiego w 2015 roku, z 
podziałem na 3 części:
1. Część nr 1: Dostawa stacjonarnych zestawów komputerowych dla Centrum 
Informatycznego – zgodnie z załącznikiem nr 1A do SIWZ,
2. Część nr 2: Dostawa laptopów na potrzeby Centrum Informatycznego – zgodnie z 
załącznikiem nr 1B do SIWZ,
3. Część nr 3: Dostawa zestawu komputerowego (serwera) dla uczelnianego studia telewizji 
wysokiej rozdzielczości – Seta TV – zgodnie z załącznikiem nr 1C do SIWZ.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
30200000 Datorer och datamateriel, 30230000 Datorrelaterad utrustning

Information om avtalet om offentlig upphandling
Upphandlingen omfattas av avtalet om offentlig upphandling: nej

Delar
Kontraktet är uppdelat i flera delar: ja
Anbud får lämnas för en eller flera delar

Information om alternativa anbud
Alternativa anbud accepteras: nej

Upphandlingens omfattning

Total mängd eller omfattning

Information om optioner
Option: nej

Information om förlängning
Detta kontrakt kan förlängas: nej

Kontraktets löptid eller tidsram för slutförande
Antal dagar: 21 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Information om delar
Del nr: 1
Benämning: Dostawa stacjonarnych zestawów komputerowych dla Centrum Informatycznego – zgodnie 
z załącznikiem nr 1A do SIWZ

Kort beskrivning
Dostawa stacjonarnych zestawów komputerowych dla Centrum Informatycznego – zgodnie z 
załącznikiem nr 1A do SIWZ.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
30200000 Datorer och datamateriel, 30230000 Datorrelaterad utrustning

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar
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Del nr: 2
Benämning: Dostawa laptopów na potrzeby Centrum Informatycznego – zgodnie z załącznikiem nr 1B 
do SIWZ

Kort beskrivning
Dostawa laptopów na potrzeby Centrum Informatycznego – zgodnie z załącznikiem nr 1B do 
SIWZ.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
30200000 Datorer och datamateriel, 30230000 Datorrelaterad utrustning

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Del nr: 3
Benämning: Dostawa zestawu komputerowego (serwera) dla uczelnianego studia telewizji wysokiej 
rozdzielczości – Seta TV – zgodnie z załącznikiem nr 1C do SIWZ

Kort beskrivning
Dostawa zestawu komputerowego (serwera) dla uczelnianego studia telewizji wysokiej 
rozdzielczości – Seta TV – zgodnie z załącznikiem nr 1C do SIWZ.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
30200000 Datorer och datamateriel, 30230000 Datorrelaterad utrustning

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Avsnitt III: Juridisk, ekonomisk, finansiell och teknisk information

Villkor för kontraktet

Begärda säkerheter och garantier
Każda oferta musi być zabezpieczona wadium w wysokości:
1. w części nr 1 – 200,00 zł (słownie: dwieście złotych 00/100),
2. w części nr 2 – 200,00 zł (słownie: dwieście złotych 00/100),
3. w części nr 3 – 150,00 zł (słownie: sto pięćdziesiąt złotych 00/100).

Huvudvillkor för finansiering och betalning och/eller hänvisning till de föreskrifter där 
dessa framgår

Rättslig form som den grupp ekonomiska aktörer som tilldelas kontraktet ska anta
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia (np. jako konsorcjum, spółka 
cywilna).
W takim przypadku ich oferta musi spełniać następujące wymagania:
1. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia ustanowią pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego.
2. Przepisy dotyczące Wykonawcy stosuje się odpowiednio do Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia.
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3. Jeżeli oferta Wykonawców, wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, została 
wybrana, Zamawiający może żądać przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
4. Wszelka korespondencja oraz rozliczenia dokonywane będą wyłącznie z pełnomocnikiem 
(liderem konsorcjum).
5. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia (konsorcjum lub spółka 
cywilna) składają dokumenty lub oświadczenia, z których treści wynikać będzie, że razem
/łącznie spełniają warunki udziału w postępowaniu dot. zał. nr 2 do SIWZ.
6. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia (konsorcjum lub spółka 
cywilna) składają oddzielnie oświadczenia o nie podleganiu wykluczeniu.

Villkor för fullgörande av kontrakt
Fullgörandet av kontraktet är förbundet med särskilda villkor: nej

Villkor för deltagande

Behörighet att utöva yrkesverksamheten i fråga, inklusive krav på registrering i yrkes- 
eller handelsregister
En förteckning över och kortfattad beskrivning av kraven: 1. W celu potwierdzenia spełniania 
warunków, o których mowa w art. 22 ust. 1 ustawy Wykonawca przystępujący do niniejszego 
postępowania zobowiązany jest załączyć oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu wg wzoru na załączniku nr 2 do SIWZ.
2. W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
Wykonawcy w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 1 ustawy, w postępowaniach 
określonych w art. 26 ust. 1 ustawy Zamawiający żąda:
2.1. oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia, wg wzoru na załączniku nr 3 do SIWZ;
2.2. aktualnego odpisu z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o 
działalności gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, 
w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej
niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu
o udzielenie zamówienia albo składania ofert;
2.3. aktualnego zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, 
że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawionego nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania ofert;
2.4. aktualnego zaświadczenia właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek
na ubezpieczenia zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenia, że uzyskał przewidziane prawem 
zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości 
wykonania decyzji właściwego organu – wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo składania ofert;
2.5. aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4-8 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert;
2.6. aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
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pkt 9 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
2.7 aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 10 i 11 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert.
3. W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
Wykonawcy w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 2 pkt 5) ustawy, w 
postępowaniach określonych w art. 26 ust. 1 ustawy Zamawiający żąda oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, wg wzoru na załączniku nr 3A do SIWZ.
4. Forma dokumentów
Dokumenty sporządzone w języku obcym muszą być złożone wraz z tłumaczeniem na język 
polski, poświadczone przez Wykonawcę.
5. Podmioty zagraniczne
5.1. Jeżeli, w przypadku wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5–8, 10 i 11 ustawy, mają miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, wykonawca składa w odniesieniu do 
nich zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca 
zamieszkania, dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5–
8, 10 i 11 ustawy, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania 
ofert, z tym że w przypadku gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich 
zaświadczeń – zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed 
właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób lub przed notariuszem.
5.2. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w § 3 ust. 1 Rozporządzenia 
Prezesa Rady Ministrów z dnia 19 lutego 2013 r. w sprawie rodzajów dokumentów, jakich 
może żądać zamawiający od wykonawcy, oraz form, w jakich
te dokumenty mogą być składane:
5.2.1. pkt 2-4 i pkt 6 rozporządzenia – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w 
którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości,
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo
że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu,
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie;
5.2.2. pkt 5 i 7 rozporządzenia – składa zaświadczenie właściwego organu sądowego lub 
administracyjnego miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, 
w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4-8, 10 i 11 ustawy.
5.3. Dokumenty, o których mowa w 5.2.1. lit. a i c oraz pkt 5.2.2., powinny być wystawione nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert. Dokument, o którym mowa w 
pkt 5.2.1 lit. b, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert.

Ekonomisk och finansiell kapacitet

Teknisk kunskap och yrkeskunskap
En förteckning över och kortfattad beskrivning av kraven:
W celu potwierdzenia, że oferowana dostawa odpowiada jednoznacznie wymaganiom 
określonym przez Zamawiającego, Zamawiający żąda dostarczenia od Wykonawcy 
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wypełnionych szczegółowych opisów przedmiotu zamówienia sporządzonych zgodnie z 
załącznikami do SIWZ (odpowiednio do każdej części) oraz zgodnie z pkt 3.3.15 i 3.3.16 SIWZ.
Eventuella minimistandardnivåer:
Określono w załącznikach nr 1A, 1B i 1C do SIWZ.

Information om reserverade kontrakt

Särskilda villkor för tjänstekontrakt

Information om en viss yrkesgrupp

Personal som ska ansvara för utförandet av kontraktet

Avsnitt IV: Förfarande

Typ av förfarande

Typ av förfarande
Öppet

Upplysningar om begränsningar av antalet kandidater som inbjuds

Uppgifter om minskning av antalet lösningar eller anbud under förhandlingarna eller 
dialogen

Tilldelningskriterier

Tilldelningskriterier
Det ekonomiskt sett mest fördelaktiga anbudet med hänsyn till Kriterier nedan
1. Cena.  97Viktning
2. Termin wykonania przedmiotu zamówienia.  3Viktning

Information om elektronisk auktion
En elektronisk auktion kommer att användas: nej

Administrativ information

Den upphandlande myndighetens referensnummer för ärendet
D/21/2015

Tidigare offentliggörande angående detta förfarande
nej

Villkor för att erhålla förfrågningsunderlag och kompletterande handlingar eller 
beskrivande handling

Sista datum för mottagande av anbud eller anbudsansökningar
16.9.2015 - 10:00

Uppskattat datum för avsändande av inbjudan till utvalda kandidater att lämna anbud 
eller delta

Språk som får användas i anbud eller anbudsansökningar
polska.

Minimiperiod under vilken anbudsgivaren är bunden av sitt anbud
Antal dagar: 60 ( )fr.o.m. angivet datum för mottagande av anbud



283896-2015 Page 7/7

VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8. Anbudsöppning
Datum: 16.9.2015 - 10:30
Plats:

Opole

Avsnitt VI: Kompletterande upplysningar

Är detta en återkommande upphandling

Information om EU-medel

Kompletterande upplysningar

Överprövningsförfaranden

Behörigt organ vid överprövning
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17APostadress
: WarszawaOrt

: 02-676Postnummer
: PolenLand

 E-post: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587840Telefon

: +48 224587800Fax

Överprövning
Uppgifter om tidsfrist(er) för överprövning: Odwołanie wnosi się:
w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego
wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób określony w art. 27 ust. 2 ustawy, albo w 
terminie 15 dni – jeżeli
zostały przesłane w inny sposób – w przypadku gdy wartość zamówienia jest równa lub 
przekracza kwoty
określone w przepisach wydanych na podstawie art. 11 ust. 8. ustawy.

Organ som kan lämna information om överprövning
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17APostadress
: WarszawaOrt

: 02-676Postnummer
: PolenLand

 E-post: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587840Telefon

: +48 224587800Fax

Datum då meddelandet sänts
7.8.2015

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
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